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BSC1o0ll

Introduction

This document explains the setup procedures for the BSC10ll.

For further instructions, please refer to the BSC10ll online manual.

Please read the instructions before using the printer.

What's Included

If contents are missing or damaged, please contact the reseller that sold you the printer.

*1 Accessories vary depending on the region where the printer was purchased.

*2 Attached to the paper roll guide.

BSC101-U

Power Cable *1

Paper Roll Guide

Rubber Feet *2

[ BSC10Il online manual B
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User’s Manual Sheet

1 Connecting a PC

Prepare a cable according to the terminal
that you will use. When using a commercially
available cable, perform thorough operation
verification in advance.

Connect the cable to the connector on the

printer.
€ ussc*
USB cable *1

PC: CtoA or CtoC

Plug for the printer: E]:Iﬂ:

*1 Cable that conforms to USB2.0 standards.

2 Inserting a Paper Roll

Hook your fingers into the cover open
groove on both sides of the printer cover @),

and open the printer cover @.

(@ When using a paper roll with 58 mm
width, install the supplied paper roll
guide into the printer.

To change the paper width, the memory
switch must be set. Refer to the online
manual for details.

Insert a paper roll in the direction shown in
the illustration €.

Pull the end of the paper out straight @,
and push down both sides of the printer
cover to close @.

3 Turning ON the Main Unit Power

Connect the included power cable to the inlet on the back side of

Turn on the power to the printer €, and check the blue LED lights
up O.

the printer @. Connect the plug of the power cable to the outlet @.

4 Preparing/Setting Up the Configuration App

Use the configuration app to set up the printer from the PC. Scan the QR code on the right side or search

the app to access the download site.

(© The following app cannot be used in Standard mode. When using in Standard mode, download the appropriate

software from the online manual. Configuration app

The mode setting status can be checked from [Operation Mode] in the list that is printed at a self-printing. download site

For details about the self-printing procedure, refer to the online manual.

@ Download [BSC10 Installation CD].

[ BSC10 Installation CD

@ Extract the downloaded software and execute “Autorun.exe”.

© Follow the wizard instructions and complete software installation.

() The Windows driver is included in StarPRNT Intelligence for BSC10.

The StarPRNT Intelligence for BSC10 can be used to configure the printer settings and perform an operation test.

(i) Driver download site for Mac / Linux environment (https://www.star-m.jp/supportsite-wsw.html)

For the owners of other companies’ trademarks mentioned in this document, see Trademarks in our website (https://www.star-m.jp/eng/trademarks.html).
Copyright 2024 Star Micronics Co., Ltd.



ENGLISH

Safety Instructions

Before using this product, make sure you read these Safety Instructions carefully to use the product safely. Also,
make sure you read the manual provided on our Web site and so on.

For the latest information on manuals and so on, see the following Web site.
https://www.starmicronics.com/support/

Caution Symbol
Caution for connections: This is an external device drive connector. Connecting to a telephone line may result in
electric shock or malfunction. Do not connect to a telephone line.

A Caution for static electricity: Do not touch the print head as it may be damaged by static electricity accumulated
Ata\  in the human body.

& Caution for burns: The print head may be hot. Do not touch the print head. There is a risk of burns.
c Caution for electric shock: The device contains high-voltage parts. Touching these parts may result in electric

shock.
Do not remove the fixed screw if you are not a service person.

é Caution for injury: Do not touch sharp parts. There is a risk of injury.

CAUTION
v We recommend that you unplug the printer from the power outlet whenever you do not plan to use it for long periods. Because
of this, you should locate the printer so that the power outlet it is plugged into is nearby and easy to access.

v For models equipped with a peripheral drive connector, do not connect a telephone line into the connector. Failure to observe
this may result in damage to the printer. Also, for safety purposes, do not connect wiring to the external drive connector if there
is a chance it may carry peripheral voltage.

v Do not open the printer covers when printing is in progress or when the auto cutter is operating.

This product ies with E- te

FRANCAIS

Instructions de sécurité

Avant d'utiliser ce produit, veillez a lire attentivement les instructions de sécurité le concernant. Veuillez aussi lire
le manuel fourni sur notre site Web.Pour les informations les plus récentes sur les manuels et autres actualités,
consultez le site Web suivant.

https://www.starmicronics.com/support/

Rules in India.

Symbole de précaution
& Mise en garde concernant les connexions : Ceci est un connecteur de lecteur de périphérique externe. Le
connecter a une ligne téléphonique peut provoquer un choc électrique ou un dysfonctionnement. Ne pas le
connecter & une ligne téléphonique.

Mise en garde concernant |'électricité statique : Ne pas toucher la téte d'impression car elle risque d'étre
Atad\  endommageée par I'électricité statique accumulée dans le corps humain.

& Mise en garde concernant les brilures : La téte d'impression peut étre chaude. Ne pas toucher la téte
d'impression. Il y a un risque de brdlure.

Mise en garde concernant les chocs électriques : Cet appareil contient des piéces sous haute tension. Toucher
A ces piéces peut provoquer une électrocution.
Ne pas retirer la vis fixe si vous n'étes pas un technicien de service.

é Mise en garde concernant les blessures : Ne pas toucher les piéces pointues. Il y a un risque de blessure.

AVERTISSEMENT :

v Nous vous conseillons de débrancher I'appareil de la prise électrique lorsque vous prévoyez de ne pas I'utiliser pendant
de longues périodes. Pour cette raison, veillez a placer I'appareil @ un endroit proche de la prise d'alimentation et aisément
accessible.

v Pour les modéles équipés d'un connecteur de lecteur périphérique, ne branchez pas de ligne téléphonique sur ce connecteur.
Le non-respect de cette instruction risquerait d'endommager I'appareil. De plus, pour des raisons de sécurité, ne branchez pas
le cablage sur un connecteur de lecteur externe s'il risque de transmettre une tension périphérique.

v Ne pas ouvrir les de I'impri lorsqu’une impi
fonctionnement.
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I Star Micronics Co.,Ltd.
20-10 Nakayoshida, Suruga-ku, Shizuoka-shi, Shizuoka 422-8654 Japan

mﬂ Star Micronics Europe Ltd.
Star House, Peregrine Business Park, Gomm Road, High Wycombe, Bucks. HP13 7DL, UK.

AR Experts
P.0.Box 5047 3620 AA Breukelen The Netherlands

DEUTSCH

Sicherheitshinweise

Lesen Sie vor dem Einsatz des Produkts diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um das Produkt auf sichere
Weise zu verwenden. Sie miissen auch die Bedienungsanleitung auf unserer Internetseite und die weiteren
Anleitungen lesen. Aktuellste Informationen Giber Anleitungen und dergleichen finden Sie auf der folgenden
Internetseite.

https://www.starmicronics.com/support/

Warnsymbol
Vorsichtshinweis fiir Anschliisse: Dies ist ein Anschluss fiir ein externes Laufwerk. Der Anschluss an eine
A Telefonleitung kann zu einem oder einer Fet ion fiihren. SchlieBen Sie ihn nicht an eine

Telefonleitung an.

Vorsicht vor statischer Elektrizitat: Berlihren Sie den Druckkopf nicht, da er durch statische Elektrizitat, die sich
A1a\  im menschlichen Korper angesammelt hat, beschadigt werden kann.
A Vorsicht vor Verbrennungen: Der Druckkopf kann heil sein. Beriihren Sie den Druckkopf nicht. Es besteht

Verbrennungsgefahr.

Vorsicht vor elektrischem Schlag: Das Gerat enthalt Hochspannungsteile. Das Beriihren dieser Teile kann zu
& einem Stromschlag fiihren.

Entfernen Sie die Befestigungsschraube nicht, wenn Sie kein Servicetechniker sind.

é Vorsicht vor Verletzungen: Beriihren Sie keine spitzen Teile. Es besteht Verletzungsgefahr.

VORSICHT

v Wir empfehlen, das Gerat vom Netz zu trennen, wenn Sie es langere Zeit nicht benutzen mochten. Daher sollten Sie das
Gerat auch so aufstellen, dass die Steckdose in der Nahe liegt und leicht zuganglich ist.

v Bei Modellen mit einem Anschluss fiir externe Datentrager dirfen Sie diesen nicht mit einer
verbinden. Andernfalls kénnte das Gerat beschadigt werden. SchlieBen Sie sicherheitshalber auch keine Kabel an den
Anschluss fiir externe Datentréger an, die extern unter Spannung gesetzt werden konnten.

v Offnen Sie die Druckerabdeckungen nicht wahrend des Druckens oder wéhrend das automatische Messer in Betrieb ist.

ESPANOL

Instrucciones de seguridad

Antes de utilizar este producto, asegurese de leer estas instrucciones de seguridad atentamente para utilizarlo
de forma segura. Asimismo, no olvide leer el manual proporcionado en nuestro sitio Web. Para obtener la
informacion mas reciente de los manuales y otra documentacion, consulte el siguiente sitio Web.

https://www.starmicronics.com/support/

Simbolo de precaucion

Medidas de precaucién de las conexiones: Este es un conector de unidad de dispositivo externo. La conexién a
una linea telefénica puede provocar descargas eléctricas o fallos de funcionamiento. No lo conecte a una linea
telefonica.

Medidas de precaucion contra la electricidad estatica: No toque el cabezal de impresion, ya que podria resultar
Ata\  dafiado por la electricidad estatica acumulada en el cuerpo humano.

& Medidas de precaucion contra quemaduras: El cabezal de impresion puede estar caliente. No toque el cabezal
de impresion. Existe riesgo de quemaduras.

Medidas de precaucion contra descargas eléctricas: El dispositivo contiene piezas de alta tension. Tocar estas
A piezas puede causar descargas eléctricas.
A menos que sea un técnico de mantenimiento, no retire el tornillo fijo.

@ Medidas de precaucion contra lesiones: No toque las piezas afiladas. Existe riesgo de sufrir lesiones.

PRECAUCION

v Le recomendamos que desenchufe el dispositivo de la toma de corriente eléctrica si no pretende utilizarlo durante prolongados
periodos de tiempo. Por este motivo, debe situar el dispositivo de forma que esté enchufado a una toma de corriente cercana
y de facil acceso.

v Para modelos con un conector para periféricos, no conecte una linea telefénica a dicho conector. Si no sigue estas
instrucciones se podrian producir dafios en el dispositivo. De igual manera, por motivos de seguridad, no conecte cables al
conector externo si existe la posibilidad de que pueda transportar voltaje periférico.

¥ No abra las cubiertas de la impresora cuando se esté realizando una impresion ni cuando esté funcionando la cuchilla
automatica.
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NEDERLAND

Veiligheidsvoorschriften

Voordat u dit product gebruikt, moet u ervoor zorgen dat u de veiligheidsinstructies voor een veilig gebruik van
het product aandachtig hebt gelezen. Zorg er ook voor dat u de handleiding op onze website en andere relevante
documenten hebt gelezen. Raadpleeg de volgende website voor de nieuwste informatie over handleidingen enz.

https://www.starmicronics.com/support/

Waarschuwingssymbolen
Waarschuwing voor aansluitingen: Dit is een connector voor een extern apparaat. Aansluiten op een telefoonlijn
kan leiden tot een elektrische schok of storing. Maak geen verbinding met een telefoonlijn.
Waarschuwing voor statische elektriciteit: Raak de printkop niet aan omdat deze beschadigd kan raken door
Ata\  statische elektriciteit die zich heeft opgehoopt in uw lichaam.

& Waarschuwing voor brandwonden: De printkop kan heet zijn. Raak de printkop niet aan. Er bestaat gevaar voor
brandwonden.

aanraken van deze onderdelen kan een elektrische schok tot gevolg hebben.
Verwijder de vaste schroef niet als u geen onderhoudsmonteur bent.

: Waarschuwing voor elektrische schok: Het apparaat bevat onderdelen die onder hoge spanning staan. Het

A Waarschuwing voor letsel: Raak geen scherpe onderdelen aan. Er bestaat gevaar op letsel.

OPGELET

v Wij raden u aan het apparaat los te koppelen van het stopcontact als u het langere tijd niet gaat gebruiken. Daarom moet u het
apparaat zo plaatsen, dat het stopcontact dichtbij en gemakkelijk toegankelijk is.

v Voor modellen die zijn uitgerust met een aansluiting voor een extra station, mag u deze niet gebruiken voor het aansluiten van
een telefoonlijn. Als u dit wel doet, kan dit schade veroorzaken aan het apparaat. omwille van veiligheit
mag u de bedrading niet aansluiten op de externe stationsaansluiting als er een kans bestaat dat deze hulpspanning draagt.

v Open de printerdeksels niet tijldens het afdrukken of wanneer het auto snijmes in werking is.

lMpasuna mexHuku 6e3onacHocmu

Ans 6esonacHoro NpUMeHeHUs AaHHOrO YCTPOKCTBa nepeq ero UCnonb3oBaHWeM BHUMATENbHO NpouTUTe
[aHHble HCTPYKLMK Mo TexHuke BesonacHocTU. Takke 03HAaKOMLTECh C PyKOBOACTBOM 1 NpoYeil JOKyMeHTaumen,
npeAcTaeneHHbIMM Ha Be6-caiiTe. [ins npocMoTpa nocneaHer MHgopmaummu nNo pykoBoACTBaM norb3osatens u
[pYrim AOKyMeHTam noceTuTe creytolmii Be6-cant.

https://www.starmicronics.com/support/

3Hak «OcTopoXHO!»
Mepbl NpeaocTOpOXHOCTH NPy NOAKMioYeHUn: ITO pasbeM NPUBOAA BHELWHEro YCTPoicTea. Moakmouenue K
i MHUNA MOXeT K 3MEeKTPUYECKM TOKOM Mnu HeucnpasHocTu. He noakniovaiTe k
TeneOoHHOW NUHNK.

Mepb! NPEAOCTOPOXHOCTI OTHOCUTENBHO CTATUYECKOro dnekTpuyecTea: He npukacantech k nevartalowlen ronoeke,
Aa\  TaK KaK OHa MOXeT BbiTb NOBPEX/EHa CTATUMECKIM JMEKTPUMECTBOM, HAKOMMEHHLIM Ha Tere YenoBeka.

& Mepel npeaocT TM ANS NPeaoTsp: oxoros: MevaTaluas rofioska MoxeT GbiTe ropsien. He
npukacaiTeck Kk nevararoLuen ronoeke. CywiecTsyeT onacHoCTb Oxora.

Mepb! Aans anekTpl TOKOM: i pertanu,
& noA BLICOKMM n K TakKuM [eTansm MOXET NPUBECTU K NOPAXEHMIO
AMEKTPUYECKMM TOKOM.
He oTkpyunBaiite pnUKCUPOBaHHbII BUHT, €CIN Bbl HE OM Mo
éé Mepbl NpenocTopoXHOCTU ANs NpeaoT Tpasm: He iTecb k ocTpbiM Aetansm. CyuwecTsyet
ONacHOCTb NOMy4EHNs TPaBMbl.

BHUMAHUE
v PekomeHayeTcs OTKno4aTh YCTPOMCTBO OT CETU NUTAHWS, €CIM ero UCMOoNb30BaHNe He NNaHUPYeTCs Ha AnuTerbHLI cpok. B
9TUX Liensix pasmelLaiiTe YCTPOMCTBO B MECTE C YAOBHLIM [OCTYNOM K PO3ETKE MUTAHMS.

v C ans 7 npuBoaa, He noaknioyanTe TenedoH B AaHHbIA pasbem.
HapyweHue atoro TpeGoBaHus MOXET NPUBECTM K NOBPEXAEHNIO yCTpoiicTBa. Takke, B Liensx 6e30nacHOCTH, He NoaknYaiiTe
NPOBOA K pasbemy NepucdepUitHONO NPUBOAA, €CNN NPU NPUBOA HAXOANTCSA MOA HANPSKEHUEM.

v He OTKpbIBaiiTe KPLILWKY NPUHTEPa B NPOLECCE NeyaTh UM Npu paGoTe aBTOMATHHECKOTO HOXa.

PORTUGUES

Instrugées de Seguranca

Antes de utilizar este produto, leia atentamente estas Instrugcdes de seguranca para utilizar o produto de forma
segura. Além disso, leia 0 manual e outros documentos fornecidos no nosso Website. Para obter as ultimas
informagdes sobre manuais e outros aspetos, consulte o seguinte Website.
https://www.starmicronics.com/support/

Simbolo de Cuidado
Precaucbdes relativas a ligagdes: Este € um conector de unidade de dispositivo externo. Ligar a uma linha
telefonica pode resultar em choque elétrico ou avaria. Ndo ligue a uma linha telefénica.
Precaucdes relativas a eletricidade estatica: Nao toque na cabega de impressé&o, pois esta pode ser danificada
Ata\  pela eletricidade estatica acumulada no corpo humano.
A Pre relativas a A cabega de impressao pode estar quente. Ndo toque na cabeca de
impressao. Existe um risco de queimaduras.
Precaugbdes relativas a choque elétrico: O dispositivo contém pegas em alta tensao. Tocar nestas pegas pode
& resultar em choque elétrico.
Nao retire o parafuso fixo se nao for um técnico de assisténcia.

é Precaugdes relativas a lesdes: Nao toque nas partes afiadas. Existe um risco de lesoes.

CUIDADO

¥ Recomendamos que desligue o dispositivo da tomada se néo planeia utiliza-lo durante um longo periodo de tempo. Deste
modo, deve colocar o dispositivo préximo de uma tomada de facil acesso.

¥ No caso de modelos equipados com um conector de unidade periférica, ndo ligue uma linha telefénica ao conector. O nao
cumprimento desta recomendag&o pode originar danos no dispositivo. Além disso, por motivos de seguranga, néo ligue cabos
ao conector de unidade externa se houver possibilidade de este transportar tens&o periférica.

v Nao abra as tampas da impressora quando esta estiver a imprimir ou quando o cortador automatico estiver em funcionamento.

BAHASA MELAYU

Arahan Keselamatan

Sebelum menggunakan produk ini, pastikan anda membaca Arahan Keselamatan ini dengan teliti untuk
menggunakan produk dengan selamat. Pastikan juga anda telah membaca manual yang disediakan di laman
Web kami dan sebagainya. Untuk maklumat terkini mengenai manual dan sebagainya, lihat laman Web berikut.
https://www.starmicronics.com/support/

Simbol Awas
Peringatan untuk penyambungan: Ini ialah penyambung pemacu peranti luaran. Menyambungkan ke talian
telefon boleh mengakibatkan kejutan elektrik atau kerosakan. Jangan sambung ke talian telefon.
Peringatan untuk elektrik statik: Jangan sentuh kepala cetak kerana ia mungkin rosak disebabkan elektrik statik
Ata\  yang terkumpul di dalam tubuh manusia.
& Peringatan untuk luka melecur: Kepala cetak mungkin menjadi panas. Jangan sentuh kepala cetak. Terdapat
risiko luka melecur.
Peringatan untuk kejutan elektrik: Peranti mengandungi bahagian bervoltan tinggi. Menyentuh bahagian ini boleh
& mengakibatkan kejutan elektrik.
Jangan tanggalkan skru yang dipasang sekiranya anda bukan individu yang melakukan servis.

A Peringatan untuk kecederaan: Jangan sentuh bahagian yang tajam. Terdapat risiko berlaku kecederaan.

AWAS

v Kami mengesyorkan anda mencabut palam peranti daripada salur kuasa apabila anda bercadang untuk tidak
menggunakannya bagi tempoh yang lama. Oleh sebab ini, anda hendaklah meletakkan peranti supaya saluran kuasa yang
dipalam masuk adalah berdekatan dan mudah diakses.

v Untuk model yang dilengkapi penyambung pemacu persisian, jangan sambung talian telefon ke dalam penyambung.
Kegagalan untuk mematuhi perkara ini boleh menyebabkan kerosakan pada peranti. Bagi tujuan keselamatan, jangan
sambung pendawaian ke penyambung pemacu luaran jika terdapat yang ia boleh voltan persisian.

v Jangan buka penutup pencetak semasa cetakan sedang berlangsung atau semasa pemotong auto sedang berjalan.
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TURKCE

Giivenlik Talimatlar

Bu driini kullanmadan énce, Griini giivenli bir sekilde kullanmak igin Givenlik Talimatlarini dikkatlice okuyun.
Ayrica, web sitemizde yer alan kilavuz ve benzeri belgeleri okudugunuzdan emin olun. Kilavuzlar ve benzeri
belgeler hakkinda en son bilgiler icin asagidaki web sitesini ziyaret edin.

https://www.starmicronics.com/support/

Dikkat Sembolii
Baglantilar igin uyari: Bu, harici bir aygit siiriicii konektériidir. Bir telefon hattina baglamak elektrik carpmasina
veya arizaya neden olabilir. Bir telefon hattina baglamayin.

Statik elektrik icin uyari: insan viicudunda biriken statik elektrik nedeniyle hasar gérebilecegi igin yazdirma
Ata\  kafasina dokunmayin.

& Yaniklar igin uyari: Yazdirma kafasi sicak olabilir. Yazdirma kafasina dokunmayin. Yanma riski vardir.

Elektrik carpmasi igin uyari: Cihazda yiiksek voltajli pargalar bulunmaktadir. Bu pargalara dokunmak elektrik
A carpmasina neden olabilir.
Bir servis elemani degilseniz, sabit viday sokmeyin.

@ Yaralanma igin uyari: Keskin pargalara dokunmayin. Yaralanma riski vardir.

DIKKAT

v Uzun siireli olarak kullanmamay! diisiiniiyorsaniz yazicinin fisini prizden gikarmanizi éneririz. Bundan 6tirii, yaziciyr kendisine
yakin olan ve erisimi kolay bir prizin yanina konumlandirmalisiniz.

v Cevresel siriict baglayicisiyla donatilmis modellerde, telefon hattini . Buna cihazda
hasarla sonuglanabilir. Ayrica, giivenlik amaciyla, gevresel gerilim tagimasi olasiligi varsa, harici siiriicii baglayicisina kablo
baglamayin.

v Yazdirma iglemi devam ederken veya otomatik kesici galigiyorken yazici kapaklarini agmayin.

PORTUGUES (BRASIL)

Instrugées de Seguranca

Antes de usar este produto, certifique-se de ter lido essas instrugdes de seguranga com cuidado para usar os
produtos de forma segura. E também, certifique-se de ler o manual fornecido no nosso site e assim por diante.
Para as Ultimas informag6es sobre manuais e assim por diante, veja o seguinte site.
https://www.starmicronics.com/support/

Simbolo de Precaugéo
Cuidado com as conexdes: Este € um conector de acionamento de dispositivo externo. A conexdo com uma
linha telefénica pode resultar em choque elétrico ou mau funcionamento. Nao conecte a uma linha telefénica.

Cuidado com a eletricidade estatica: Nao toque na cabega de impresséo, pois ela pode ser danificada pela
Ata\  eletricidade estatica acumulada no corpo humano.

& Cuidado com i A cabeca de imp 40 pode estar quente. Nao toque na cabega de impresséao. Ha
risco de queimaduras.

Cuidado com o choque elétrico: O dispositivo contém pegas de alta tensao. Tocar nessas pegas pode resultar
A em choque elétrico.
N&o remova o parafuso fixo se vocé nao for um técnico.

é Cuidado com ferimentos: N&o toque nas pegas afiadas. Ha risco de ferimentos.

CUIDADO
v

que vocé o dis da tomada de energia sempre que nao planejar usa-lo por longos periodos. Para isso,
vocé deve posicionar o dispositivo de tal forma que a tomada de energia na qual ele esta conectado esteja perto e seja facil de acessar.

v Para modelos equipados com um conector de unidade periférica, ndo conecte uma linha de telefone no conector. A falha em
observar isso pode resultar em dano ao dispositivo. E também, por motivos de seguranca, ndo conecte a fiagdo a um conector
de unidade externa se houver uma chance de que ele possa carregar a voltagem do periférico.

v Nao abra a tampa da impressora a impressao estiver em
operando.

ou quando o cortador automético estiver

BAHASA INDONESIA

Petunjuk Keselamatan

Sebelum menggunakan produk ini, pastikan Anda telah membaca Petunjuk Keamanan dengan benar untuk
menggunakan produk secara aman. Selain itu, pastikan juga Anda telah membaca panduan pengguna yang
tersedia di situs web kami dan seterusnya. Untuk informasi terbaru tentang panduan pengguna dan lainnya, lihat
situs web berikut.

https://www.starmicronics.com/support/

Simbol Kewaspadaan
Peringatan koneksi: Ini adalah konektor drive perangkat eksternal. Melakukan koneksi ke saluran telepon dapat
mengakibatkan sengatan listrik atau malfungsi. Jangan lakukan koneksi ke saluran telepon.

Peringatan listrik statis: Jangan sentuh kepala cetak karena kepala cetak bisa rusak akibat listrik statis yang
Ara\  terakumulasi di tubuh manusia.

& Peringatan luka bakar: Kepala cetak mungkin panas. Jangan sentuh kepala cetak. Ada risiko luka bakar.
: Peringatan sengatan listrik: Perangkat mengandung komponen bervoltase tinggi. Menyentuh komponen tersebut

dapat mengakibatkan sengatan listrik.
Jangan melepas sekrup yang terpasang jika Anda bukan petugas servis.

A Peringatan cedera: Jangan sentuh komponen yang tajam. Ada risiko cedera.

WASPADA

v lepas dari setiap kali Anda berencana tidak akan menggunakannya dalam waktu lama. Anda
harus meletakkan perangkat di dekat stopkontak agar mudah diakses.

¥ Untuk model yang dilengkapi konektor drive periferal, jangan sambungkan saluran telepon ke konektor. Kegagalan melakukan
hal ini dapat mer i pada Selain itu, demi keamanan, jangan sambungkan kabel ke konektor
drive eksternal jika terdapat kemungkinan adanya tegangan periferal.

v Jangan membuka cover printer saat proses cetak berlangsung atau saat pemotong otomatis sedang beroperasi.
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